
我們認爲向大會提出的各項協定與憲章不 

相符合。主席剛纔說這些協定昨天由過半數以 

上的代表通過。但我們認爲這仍然不能改變各 

該協定與憲章不相符合的事實。

甚至在昨天，我們也不能投票贊成與憲章 

不栢符合的條款。修改憲章有一定的程序。憲 

章中關於託管制度的規定如經修JE後，我們就 

可不加修正由大會過半數通過這些與憲章不相 

符合的協定。因爲這些理由，本代表阐認爲不 

能參加對此間題的表決。

Dr. Medved (烏克蘭蘇維埃社會主義共和 

國）：烏克蘭代表W前曾投票反對這些協定，因 

爲它們與聯合國憲章的原則不相符合。

昨天某受委統治國的代表問我一個問題。 

他 說 ”貴國與我國邦交素睦，貴代表爲甚麼投 

蔑反對我們的託管協定，反對我國？” 我感覺 

有於大會講臺上回答那位代表的必要。鳥克蘭 

代表ill與我個人昨天並沒有投票反對任何國家

並沒有反對法國、澳大利亞、或任何國家。 

我們所反對的是各項託管協定。就是說我們反 

對滕榨殖民地的人民；我們擁議殖民地人民的 

快樂、福利、繁榮、及眞正自由，並無反對任何阈 

家的意思。

蘇聯代表M r. G r o m y k o說得好，他說大會 

所通過的各託管協定不能當作託管理事會工作 

的基礎，因此烏克蘭蘇維埃社會主義共和國代 

表國不擬參加選舉。

主席：我們現在可以進行表決。本席茲再 

提醒諸位代表只能在票紙上寫兩個候選人的姓 
名。 本席提濂請M r . P a p a n e k  (捷克）及 M n  

Corominas ( 阿根廷）爲計票員。

當以唱名制舉行祕密選舉。

主席：我們把這個問題解決後，如果諸位 

同意’我提議我們再回頭討論第四委員會的報 

吿書，並首先審議南非聯邦關於與西南非人民 

就該委任統治領土的未來地位問題商洽結果所 

作的陳述。

以後我們可以討論聯合國各會員國依憲章 

第七十三條規定遞送情報的問題；最後可討論 

第四委員會關於非自治領土代表區域會讖所作 

的決議案。

表決■結果如下：

參加投票的會員國共四十七個；缺席與棄 

權的會員國有七個。有效票共四十七張。三分 

二多數爲三十二票。

墨西哥得三十六栗。

伊拉克得三十四票。

因此上稱二國已獲三分二以上的贊成栗， 

當選爲託管理事會理事國。

因此我們現在要表決的決議案如下：

”大會選出託管理事會二理事國如下：

伊拉克及墨西哥。 ”
現請舉手表決這個決譏案。

決議：此決議案經全體一致通過。 

f午 後 一 時 十 五 分 散 會 )

第六十四次全體會議 

-九四六年十二月十四日屋期六午後二時三十分舉行
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一八一 . 西南非洲之將來地位：第四委員 

會報吿書；决議案（文件A/250, 
A /250 /A dd .l, A /2 5 0 /A d d .l/ 
Rev.l 及 A/250/Add.2 )

主席：我們可以開始討論第四委員會關於 

南非聯邦槃明的報吿了，該槃明有關南非聯邦

與西南非洲人民就委任統治領士將來地位及實 

施所表達願望等事進行諮商的結果（附件七十 

六 ) 0

各位都已得到此項報吿的副本。報吿員如 

有意見提出，我很高興讓他發言，不過，我覺 

得無須高聲朗誦報吿書。我們可以免掉此項手 

績。

報吿員  Mr. Lisicky (捷克）：此項報吿業 

經分送各國代表爾，我想用不着千以朗誦。

主席：現請丹麥代表撕 . Lannung 發言。

Mr. Lannung ( 丹麥）：第四委員會及其 - -  

小組委員會處理南非聯邦擬議歸倂西南非洲的 

間題，業已多時。

該小組委員會在聽取聯邦代表的意見，及 

審査若干決議案草案之後，以十二票對六票及 

一國棄權，通過美國及丹麥代表画聯合提出的
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決議案草案。對於小組委員會提案的-.個主要 

部伢，全體委員會以十七票對十五票及四個棄 

權通過印度代表所提修正案，此外很多代表團 

均未出席。

在經過談商後，上述三國代表閬現已同意 

聯合對大會提出對第四委員會所提決議案的修 

正案。我對於印度代表醑在這些談商中所表現 

的合作，很爲感謝。

我們大家都希望大會逋過此項決議案，作 

爲一棟能實現一般所能接受的積極結果的和解 

辦法。

鄙意以爲在審議該項決議案時，對於所要 

達成的宗旨和目的必須有一個淸楚的見解。我 

們要做成什麼事？我們的意願，主要在促成從 

實現我們對西南非洲將來地位的願望觀點看來 

是最好的積極成就。

在該決議案中，我們表示很滿意得知南非 

聯邦將此間題提到聯合國，卽確認了聯合國對 

目前各委任統治領土的將來地位問題的興趣與 

關切。

該決議案引述各委任統治領土今後經過協 

議適用託管制度所依據的憲章第七十七條及第 

七十九條的規定。該條並提及促請將各委任統 

治領土蔺於託管制度下的大會一九四六年二月 

九日決議案。該決議案明白促請南非聯邦擬- -  
託管協定提交大會審議。

決議案表示一項願望，卽關於西南非洲的 

未來地位，今後可以獲致協定，並指出在此項 

協定未達成前，南非聯邦仍應依據委任統治所 

定原則的精神繼續管理此項領土。

決議案結論稱，鑒於西南非洲的非洲人民 

尙未獲得政治自主或在政治上發展到對於此項 

莆要問題能表示一種大會可以予以確認的審愼 

意見的階段，所以大會不能赞同將西南非洲倂 

入聯邦。因此該決議案最後提出建讖將西南非 

洲麂於記管制度之下。

該決r議案起草人在撰擬此案時，對於關係 

各方均設法表示公道忠直，其所擬成的提案，我 

們認爲很淸楚、明確而且很有根據。我認爲提 

案措詞明f t表達其眞正的用意，且係建立在一- 
個無J瑕可擊的法律某礎之上。同時，我們所用 

的措•詞亦很温和愼策。

我代表丹麥代表圈建譲各代表同人贊成三 

國代表撕所提修正案。

主席：現請印度代表 Sir Maharaj Singh 發

S ir M ah a ra j S in g h  ( 印 度 ）： 丹 麥 代 表 巳 將  

這 個 決 議 案 的 起 源 予 以 說 明 。 我 所 要 說 的 祇 是  

我 們 很 高興得參 加 擬 訂 此 項 聯 合 決 議 案 。 目 前

的決議案旣將印度決議案的結論載入，同時修 

改原案的前文把其他兩決議案的要點包栝進 

去。此決嫌案擺在諸君眼前不解自明，印度代 

表W謹將其向大會推薦。

主席：現請美國代表Mr. D ulles發言。

M r. D u l l e s  ( 美利堅合衆國）：聯合決議案 

是一個說明大會的討論如何能獲致協調的極好 

的例子。我們是從南非聯邦代表阐的聲明開始 

的，該項聲明向大會報吿稱，根據聯邦得到的 

情報，西南非洲委任統治領土的人民願意合倂 

於南非聯邦內。南非聯邦向本屆大會建議請其 

贊成此項步驟。南非聯邦這個提案立刻引起尖 

銳而強烈表示的歧出意見。大會内多數會員國 

敏捷地感覺到，大會不應贊成南非聯邦的建議， 

伹我們中間對於此項結論的法律及實際理由以 

及應採用的措詞，意見各有不同。隨後有若干 

提案提出並經過激烈辯論。彼此交換意見之後， 

意見分歧的地方逐漸化爲不足輕重，到目前原 

來意見不合的各國已能聯合提出決議案。

聯合決議案不贊成南非聯邦的建議。徂其 

所用的措詞雖堅定而温和有禮，避免開罪之言， 

且對於未來提出積極的建議。

我們認爲此項聯合決議案所提供的解決， 

我們大家都可予以歡迎）認爲是一個良好的合 

作成績。

主席: 現請南非聯邦代表 Mr. Forsyth 發

目o .
Mr. F o rsy th  (南非聯邦）：我對於大會目前 

處理的問題，只作極簡短的發言。

西南非洲大多數人民，包括歐洲籍與非洲 

籍人民在內，都認爲該地倂入南非聯邦版圖，最 

符於他們政治上與物質上的利益。因此，他們 

要求合併。

南非聯邦代表博丨在聯合國大會第一屆會第 

二期會中曾竭力說明使西南非洲人民表示願意 

合倂的種種原因, 並曾提出充分事實。此等說明 

及完全的事實均巳紀錄在卷，且經一個委員會 

詳予審議，以三分二多數建議通過與目前提議 

措詞頗異的決議案。小組委員食決議案的確實 

措詞，a 見於各位所有的文件a / m o 內。因 

此理由，南非聯邦代表閬不能赞成各該決議案 

草案。因此，本代表爾對於各該草案均將棄 

權。

南非聯邦代表圈將以此種情形報吿給西南 

非洲人民，並將所通過的任何決議案內容通知 

他們。此外，南非聯邦政府代表西南非洲人民 

保留其立場, 且同樣保留其爲管理當局的立場。 

同時，有如我們的領袖南非聯邦總理在第四委 

員會內所聲明， 聯邦政府將繼續本着委任統治 

的精神管理該領土。
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主席：我們現將文件A /2 S 0内的決議案提 

付表決。

M r. D u l l e s  ( 美利堅合衆國）：我不很淸楚 

我們現在將要表決那個決議案。我們是不是表 

決剛纔提出的聯合決議案。

主席：我們將表決文件A /250/Add. 1 /R ev .

lo

M r. G rom yko  ( 蘇維埃社會主義共和阈聯 

盟）：我們究有幾個決議案草案一一 一個還是兩 

侗，不很淸楚。

主席：我們現在只有一個決議案一一就是 

載於文件A /2 5 0 /A d d . 1 /R ev . 1 內，標題爲”丹 

麥、印度及美國等國代表團：對第四委員會所 

提決議案的修正案”。該修正案提案人已經發 

言支持該案我想這就是大會所願挪以表決的 

提粜。

我想我們一定同意像這--類的決議案應該 

以三分之二的多數來決定，同時我不願在表決 

時計數有誤，所以我認爲採用唱名表決，較爲

安當。

舉行唱名表決。

主席：表決結果如下：

赞成者：阿富汗、阿根廷、比利時、玻利維 

亞、白俄羅斯蘇維埃社會主義共和國、加拿大、 

智利、中國、哥侖比亞、哥斯大黎力古巴、提克、 

丹麥、埃及、薩爾瓦多、阿比西尼亞、瓜地馬拉、 

洪都技斯、冰島、印度、伊朗、伊拉克、黎巴嫩、盧 

森堡、墨西哥、巴拉圭、菲律賓共和國、波蘭、蘇 

地亞拉伯、瑞典、敍刹亞、鳥克蘭蘇維埃社會主 

義共和國、美利堅合衆國、烏拉圭、蘇維埃社會 

主義共和國聯盟、委內瑞拉、南斯拉夫。

棄權者：澳大利亞、巴西、法蘭西、希臘、荷 

蘭、紐西蘭v 土耳其、南非聯邦、英聯王國。

決讖：決議案以三十七票通過，棄權者九， 

八會員國缺席。

一八二• 非自治領土代表之區域會議：第 

四委員會報吿書；决議案(文件 
A/2S1 及  A /251/A dd.l )

主席：議事H程下-項目係討論關於非自 

治領土代表區域會議的報吿書(附件七十七)。

現請報吿員Mr. Lisicky發言。

報吿員 M r. L is ic k y  (捷克）：我想各代表 

已將報吿書及決議案加以硏究，所以用不着予 

以朗誦。

主席:現請菲律賓共和國代表M n Rom ulo

發言。

M r. R om u lo  ( 菲律賓共和國）：大會在此時 

處理關於召集非自治人民代表的區域會議的決 

議案 , iE是適宜的時機。在大會第一屆會中亜 

少有三次，一次在倫敦，兩次係較近時在紐約, 
聯合國都已正式表示贊成採取比較開明進步的 

政策，處理種族問題及殖民問題。

以菲律賓代表閗的愚見看來，聯合國憲章 

的心臟部伢是第十一、十二、十三諸章。在其間 

可以發見戰後世界人類良心復甦的主要象徵， 

卽對於附屬地人民福刹所具公正與人道的關 

切。與建立託管制度及託管理事會有關的第十 

二、十三各章，目前幸將予以適宜實施。大會此 

時所處理決議案的目的，在對於託管領土外的 

非自治領土人民的福利有關的第十_ -•章進行類 

似的工作。

大會曾在二月間採取行動，要求受委統治 

國家，依據憲章第七十三條(辰)款遞送有關其 

負責代治的非自治領土的情報。本決議案的目 

的在將大會上述行動，向前推進一步。此項情 

報的價値，無人能予饅疑。事實上，大會很快 

就要審議一個業經委員會通過的提案內規定說 

掇特殊機關去處理此項情報。

各受委統治國提出的情報無論如何有用， 

菲律賓代表斷認爲非自治人民仍應有機會提出 

他們所知道的自己領土內的事實，並發表其 

願望。

我們之所以認爲這事有其必要，並不是因 

爲我們不願信任各殖民國所提出的情報一一我 

們對它們很具信心一一而是因爲要明悉一切有 

關事實及獲得各方面所提出的見證，才符於公 

正調査的原則。菲律賓代表PI所以提出關於此 

項區域會議問題的決議案，祇有一個簡單的動 

機，卽將憲章第十一章字裏行間的仁愛精神發 

揮到它的當然的頂點。

爲證明我們動機之誠懇起見，我現在可以 

宣露，我們爲迎合若干統治國的意見計，曾經 

與其進行磋商， 因而修改了原來的提案。我們 

雖不喜歡用各種法律程式來阻撓提案這種非常 

習知的手段，俏仍欣然參與此種磋商，希樓我 

們的提案得免於法律上的反對，使各殖民國家 

縱不知赞胁，亦可予以同意。

我們知道我們的提案要求在這個陌生範圍 

內作一個新的政治實驗，所以我們尤其願意這 

樣做„ 或許有人要問菲律賓代表圈爲甚麼對此 

問題如此關切。理由簡單得很。我們今天爲非 

自治人民所栗求的，恰好是我們菲律賓人在對 

美關係上已經享受了四十年的自我表示的同樣 

機會。我們根據一項假定進行，就是爲着和平、 

進步、與世界的安全起見，在敝國已經辦到的 

事，別的地方也可以辦到，並且應當辦到， 結 

果也將同樣的有利。
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我們在這個時代中已經閱歷過許多暴亂， 

使我們希望應以調解磋商的辦法來代替反抗革 

命的辦法以促進非自治人民的利益。我們對於 

憲章的共同信誓，就莊嚴地表示我們的信守第 

一種辦法。我們導求和平的途徑，在這個問題 

上，這正是屬地人民進步之路，亦卽殖民國家 

自尊的道路。

我願乘此時機對殖民國家熱誠請求，請其 

從金山市通過聯合國憲章第十一條時根據自由 

意志和願望而採取的開明立場再前進一步。本 

人來自菲律賓，我輩菲律賓人久處別國統治之 

下，深知要--個國家放棄權力或其久已習慣的 

利益，不間大小，不問地方，都不是一件容县 

事。

仴是世界前進不已。生命不是靜定不動的， 

表現生命永久向前運動不a 的，再沒有其他事 

物比不可遏止的自由本能觅明顯的了。歷史是 

站在自由這一邊的，誰要阻障自由的道路，就 

有自覺事事爲難與苦痛萬分的很大危險。各位 

都從自己本國的過去經驗知道此事，其中許多 

是到最近還呻吟於侵略者鐵蹄之下的。對侵略 

勢力英勇作戰的各位自己本國的人民已經立下 

了忘不掉的先例，使一切國家有所效法。這種 

楷模是抜煞不掉的，它巳經深深印入世界人民 

的心中了。

印度與菲律賓的近事，卽殖民地區未來臍 

史發展的前例。我不是說這條道路是容易平坦 

的，但當我們想一想印度尼西亞及印度支那發 

生的類似事故時，就似乎覺得趨向自治及於一 

定日期最終達成獨立的和平及逐漸演進辦法較 

之訴諸武力的激烈解決辦法爲優。

關於非自治領土的宣言，是憲章最高尙的 

許多部汾之一, 各殖民國家在舊金山會議時同 

意將其列入，是很光明的舉動。大會目前處理 

的決議案誠然是直接有關非自治人民的利益， 

仴該決嫌案終久亦符於殖民國家的利益，這是 

沒有人能否認的。

菲律賓代表阑提出這個問題的原來決_案 

具有絕對的誠意，且相信該案的目的會得到- -  
致的赞成。我們並沒有失缀。參加討論的多數 

代表阐，包括殖民國家的在內，都認爲幫助屬 

地人民向幸福與自治之途進展是符於憲章精神 

的。

誠然，關於達成這些目的應用的方法，意 

見上有若干不同。目前大會所處理的決議案內 

就包含此種方法之一。其他已提出的方法無疑 

也是値得考慮的。我們對這個問題的態度主要 

是關切這個開明原則能得到具體行動的支持， 

至於方法問題则可聽從大會集體的善意與智慧

去決定，我們對大會的.正確判斷很具信心，因 

此不相信會因執行方法上的意見不同，使此項 

決議案的中心原則不能得到接受。

主席：現請美國代表Mr. Dulles發言。

M r. D u l l e s  (美利堅合衆國）：美國代表對 

於目前形式的決議案覺得不得不加反對。我們 

承認這個決議案的目的很可推許，敝國政府 

無論如何郡願實現這個目的。確實，我們就在 

此刻郡在做這件事。美國在非自治人民區域會 

議問題上是一個先驅者。第一次加勒比海區域 

會議證明這種方式所能成就的結果，我們將要 

盡最善的努力將這種實驗推廣。

在這方面，我完全贊成菲律賓共和國代表 

所說的 - 切。

旣然如此，各位會奇怪美國爲甚麼要反對 

目前形式的決讅案。因爲此項決議案所規定的 

程序似乎很明白的違背了憲章的基本规定。它 

忽視了第十二章所述託管領土及第十一章所述 

非託管領土間的基本不同。

各位記得憲章承認兩個棟類的非自治領 

土。一類是託管領土，卽須遵照託管協定辦理 

的領土。我們已經批准了八個這樣的協定。對 

這八個託管領土一一我希镊這個數目還要增加 

—— 本大會藉託管理事會之肋，與憲章第十二、 

十三兩章及有關託管協定中所載的管理領土的 

會員國，共同管轄。

但是，還有另外一類的非自治領土；卽非 

託管領土。它們不受記管協定的限制，它們仍 

是會員國本國領土的•一部汾。依據憲章第十一 

章規定，凡聯合國會員國，其領土中有人民尙 

未臻完全自治的程度者，各該國家應承諾保護 

此等人民使其不受虐待，並發展其自治與政治 

制度。誠如菲律賓代表所云，第十--章所述會員 

國承擔的義務是憲章最重要規定的一項，甚或 

就是最重要的規定。它的範圍比之討論託管領 

土的第十二章的範圍大得多了。第十一章適用 

於億兆的人民，而託管制度至少照當初所確定 

的，所適用的大約爲一千五百萬人。然而，第十 
一章與第十二章的區別不僅在範園而已。一個 

重要的區別在第十一章須依靠各個政府實踐諾 

言才能實施。依據第十一章規定，各政府不與 

大會共負治理之權。

許多人都願意將託管制度及大會權限擴 

張，使適用於居民未臻完全自治的一切領土。此 

點曾在金山會議中充分討論，決議予以打消。列 

入憲章的是這個決議。因此除非非自治領土經 

過特別協定改歸託管制度管轄，聯合國無權干 

涉此等領土。管理權力膘於其本國政府。

請容我舉一實例說明。阿拉斯加與夏威夷 

均爲美國的領土。這些地方的人民雖很快就要
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成爲完全自治了，但目前還未達道個程度。這 

些人民現在或未來都不會受託管制度的管轄。 

因此，根據憲章，這些地方的管理權仍爾於而 

且是獨屬於美國政府的。

目前形式的決議案未確認此項簡單事實。 

它假定聯合國本身有實施第十一章規定的權 

力。它飭令經濟暨社會理事會會同有關政府以 

同等資格召集非自治領土代表會議。

據我們的意見看來，這是顯然不合根本大 

法的。這是菲律賓代表厠在第六委員會卽法律 

委員會中經過長久討論之後已經取消了的原提 

案中之一點。第四委員會小組委員會亦已將此

點取消。

美國在小钮委員會中及全體委員會中均熱 

誠赞助菲律賓決議案，該案在小組委員會內以 

九票對三票通過，而於全體委員會中則僅以十 

七票對十五票遭否決，這是在出席人數稀少的 

屋期日上午會議中及限制辯論的規則之下發生 

的。我們所贊成並且經小組委員會通過的菲律 

賓決議案如下：

”茲向負責或擔承管理非自治領土之

各會員國建議，如目前在加勒比海區域所

舉行區域代表會議一類根據區域基礎之步

驟頗有希望，應在其他區域適用及發展，以

實施憲章第十一章之規定及精神，俾非自

治人民之傅統、志願與希望得所表達。

這是我們所贊成的決議案，目前如將其提 

出大會，我們仍願贊成。但我們不能赞成大會 

現在所處理的代替決議案/因爲它忽視了託管 

領土及本國領土間的依照憲章的基本區別，使 

本組織在各國領土內執行一種政府的任務。

我們這個新組織面臨很多危險。其中有一 

項不算輕微的危險，就是一種侵奪權限及漠視 

憲章限制的趨勢，希望用此稗方法以迅速達成 

良好的結杲。自然，我們願意迅速實現憲章第 

十- - 條所載各目標。我們願見自由政治制度在 

各地實現。

不過，我們認爲大會依法不能遺派經濟替 

社會理事會去負擔政治使命，到各會員國領土 

內去調査情形，以確悉其人民的願望並召集居 

民開政治會議。我們栢信沒有一個會員國願意 

接受這稗侵犯權限的行爲，我們相信，多數會 

員國若企圖對少數國家的意志強加侵犯，實際 

上絕不能達到所願望的目的。

憲章第" h - 章如同憲章其他許多條款— 
樣，目前主要地繫於各會員國自願的行動。企 

阖用聯合國的權力替代各會員國在其本國領土 

內的權力，實際上不能使憲章更爲生效。目前 

此種企躅已在擬訂第十一章內宣言的會員國方

面造成了一楝傾向，卽把宣言範圍不是予以擴 

大而是予以限制，這事已經葙了證明。

我們之中許多人都希望聯合國威望H 隆， 

在世界上的權威日漸增長。這種情形祇有實行 

憲章規定的辦法才能達到。憲章弁言確認尊重 

國際義務爲公正持久和平的重要基礎。聯合國 
會員國本身如不尊重自己的憲章，他們就在摧 

毀人類最大的希望。

讓我再聲明一遍。美國並不害怕這個決畿 

案所追求的目的。其實，這個決議案的內容是 

我們在加勒比海區域的行勤所引起的，無論如 

何，美國對非自治領土間題上必將擴大區域會 

議的使用。

但是，在我們看來照決識案目前的形式會 

引起一個基本的憲法問題。我們在這裏所處理 

的間題不是偶然的，或是在對於意義舍糊的憲 

章規定的同樣合理的解釋之間擇取-個的間 

題。我們所處理的是本組織在會員國內能否行 

使與各國政府所具權力相等的一種政治權力的 

某本問題。假使本組織這回可以這樣做，以後 

也可以這樣做。現在該案要我們去樹立的先例， 

無人敢預斷其後果。不過，我們敢斷言憲法上 

的限制終久是少數對於多數的熱心及一時的衡 

動的唯一自衞手段。

我們旣是人類，各人都有一個時候同具此 

種熱心或衝動。我們各人都可能在一個時候臈 

於少數。若不是所有會員國家都有尊重憲法上 

限制的決心，縱有時似乎阻礙了理想目的之迅 

逨達成，本組織是永久不會變成我們大家所希 

望的組織的。

我們因此請求大會拒絕此項決_ 案，並非 

因爲我們不赞成它的宗旨，而是所選擇的方法 

破壤憲章及圈結我們在一起的某本聯繫。

主席：現請英聯王國代表 M r. T hom as 發

言。

M r, T h o m a s  (英聯王國）: 菲律賓共和國代 

表所說非自治領土趨向自治獨立的進展一事至 

爲動聽。他又說及區域會議的價値。此兩項問 

題現已發生爭執。我同美國代表_ --樣贊成他 

對這個間題的觀點。確實，英聯王國敢謂憲章 

之列入第十一章一舉係出於它的主動，我們很 

願該章能得到最充分的利用。

目前爭執所繫之點是很不同的問題，我擬 

促起大會注意，我們縱然同情此項决議案提 

出的目的，佴不能不加以反對的幾項基本理 

由。

第一個反對理由起於處理此項問題所採用 

的程序。最初所提的決谶案引起若干基本反對 

理由。因此，該案遂同時提交第四委員會及第
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六委員會。在第六委員會討論進行中，反對理 

由得了認識，菲律賓代表画乃重擬該決議案，把 

它用另一方式提出來。敝代表照贊成該項另擬 

的決議案，且如今日在本會提出，敝代表圈亦 

將樂予赞肋。

不幸, 根據蘇聯提議有一項修正案提出，嗣 

後又經烏克蘭代表閬予以修正。結果，我們恐 
巳捲入一種糾紛中，目前唯一的方法祇有反對 

該項決議案。我對於此種情形很覺歉然，因爲 

我認爲在第四委員會中重行提出並經修正的菲 

律賓提案，在引起對於區域會議及非自治領土 

參加此種會議方式的注意方面本可有很大的用 

處。我很抱慽，仴是我們對於此項決議案已到 

了一種很困難的地位了。

我所願提及的第二項反對理由是目前所起 

草的決議案對於非自治領土情况很欠了解。其 

最後措詞稱：”使非自治領土人民得表示意願與 

企望之機會”。凡知道英聯王國所管理非自治 

領土情形的人們都不至於不認識這話完全誤會 

了實際情形。

在這些領土內有着充分的意思表示的自 

由。他們各有其自己的立法會議。例如，在我 

們西非殖民地中，立法會議a 估多數的非官方 

的非洲議員參加，當然，這些人都是很自由地 

表示他們的志願與企望的。他們的志願企望可 

對其地方政府機構表示，或經過自由新聞表達 

出來。我可惜未將非洲人爲非洲讀者自辦的西 

非報紙帶到大會中來, 使各位可以親自看看。各 

位不會懷疑他們在很自由地表示着他們的志 

願與企望。他們還可經由工會、合作社、或致 

函英聯王國的國會議員及各種圑體等方法以表 

達這挫願望。換言之，在英聯王國所負貴的非 

自治領土內有極充分的表示意思的自由。

我現在要談到美國代表已經提及的一個更 

嚴重的反對理由。在兩個很重要的方面，該決 

議案目前所用措詞殊與憲章不合。

憲章本身未規定設置機構，以監督第十一 

章的實施。要是其起草人有意規定設置此項機 

構，他們當已爲之，猶如第十二及第十三章規 

定諛掇託管理事會的情形一樣。他們有意不作 

此項規定，故目前欲令經濟曁社會理事會實施 

第十一章規定，這是越出憲章規定的。

經濟镜社會理事會的職權載明於第六十二 

條中；誠然，該條第四項稱，經濟曁社會理事 

會”得依聯合國所定之規則召集國際會議'但 

其中有此一語：”理事會職權範園以內事項”。

我們現所處理的決議案論及世界和平與安 

全) 非自治領土人民的政治進展，及發表願望 

的機會。我以爲這些問題恐將超出經濟键社會 

理事會的職權範圍。

最 後 ， 我 要 論 到 各 種 反 對 理 由 中 最 嚴 重 的  

一 項 。 目 前 所 起 草 的 決 議 案 將 經 濟 暨 社 會 理 事  

會 與 各 殖 民 母 國 政 府 放 在 一 起 ， 使 其 負 貴 在 各  

主 權 國 所 管 理 的 領 土 內 召 集 會 議 ， 這 與 憲 章 第  

二 條 第 七 項 規 定 牴 觸 。 這 是 一 個 嚴 重 問 題 ， 我  

們 對 於 有 關 憲 章 規 定 的 問 題 必 須 謹 惯 將 事 。 我  

們 必 須 恪 守 其 文 字 與 精 神 。

假 使 國 務 部 或 唐 箄 街 果 接 到 經 濟 暨 f f± 會 理  

事 會 祕 書 來 函 稱 渠 擬 於 明 夏 召 集 一 非 自 治 領 土  

會 議 ， 甚 望 我 們 選 出 黃 金 海 岸 的 代 表 或 其 他 領  

土 代 表 出 席 ， 諸 君 當 易 想 像 這 件 公 函 所 將 引 起  

的 情 景 。

憲 章 對 此 問 題 規 定 甚 爲 明 白 ， 我 們 必 須 要  

遵 守 憲 章 。 就 爲 着 此 項 理 由 ， 所 有 管 理 非 自 治  

領 土 的 國 家 才 都 感 覺 有 在 第 四 委 員 會 內 提 出 保  

留 的 必 要 。

由 於 上 述 各 項 反 對 理 由 .， 英 聯 王 國 代 表 爾  

切 請 其 他 代 表 隨 拒 絕 目 前 這 - 項 提 案 。 又 鑒 於  

我 在 上 面 特 別 提 到 的 最 後 - 項 理 由 ， 卽 它 違 背  

憲 章 第 二 條 第 七 項 的 規 定 ， 我 請 求 將 此 問 題 當  

着 符 於 第 十 八 條 意 義 的 重 要 間 題 予 以 處 理 。 旣  

然 有 這 許 多 代 表 國 ， 包 括 第 二 十 三 條 指 出 國 名  

的 三 國 ， 卽 美 國 、 法 蘭 ® 、英 聯 王 國 在 內 ， 以 及  

其 他 管 理 非 自 治 領 土 的 國 家 ， 都 感 覺 有 提 出 保  

留 的 必 要 ，則 此 項 問 題 的 電 要 當 難 否 認 。 因 此 ， 

我 要 求 將 此 事 當 着 重 大 問 題 處 理 ， 並 希 望 大 會  

決 然 拒 絕 此 項 決 議 案 。

主席. . 現 請 印 度 代 表 M r .  M e n o n 發 言 。

M r .  M e n o n  ( 印 度 ） ： 印 度 代 表 團 在 表 示 赞  

成 此 項 大 會 所 討 論 的 決 議 案 時 ， 首 願 對 英 聯 王  

國 及 美 國 代 表 撕 所 作 的 聲 明 致 其 讚 佩 。

在 召 集 非 自 治 領 土 人 民 會 議 這 個 要 義 上 ， 

以 及 實 現 本 決 議 案 所 抱 宗 旨 的 問 題 上 ， 美 國 與  

英 國 均 不 反 對 ） 這 是 一 件 很 令 我 們 滿 意 及 爲 大  

會 視 贺 的 事 。

這 正 是 我 們 所 期 望 的 ，因 爲 他 們 在 大 會 各  

委 員 會 及 大 會 本 身 所 屢 次 聲 明 的 政 策 " 一 一 此 時  

我 們 無 須 追 述 以 往 歷 史 一一是 它 們 管 理 非 自 治  

領 土 的 目 的 、 目 標 及 基 本 原 則 ， 不 僅 在 增 進 其  

福 利 ， 且 在 促 進 其 自 我 表 現 。

因 此 ， 我 們 對 於 英 聯 王 國 代 表 醑 及 美 國 代  

表 團 所 作 不 反 對 這 個 決 議 案 的 主 要 某 礎 的 公 開  

聲 明 ，深 爲 銘 感 。

不 過 委 員 會 處 理 此 項 問 題 的 方 式 似 a 引 起  

反 對 。 關 於 這 一 點 ， 我 冒 眛 說 一 句 ，在 任 何 委  

員 會 討 論 任 何 問 題 的 時 候 ， 必 須 有 一 個 國 家 或  

若 干 國 家 採 取 主 勤 提 出 決 議 案 或 修 k 案 ， 但 等  

到 提 到 此 間 時 ，它 就 成 了 一 個 許 多 人 們 都 曾 有  

所 貢 獻 的 委 員 會 的 決 議 案 了 。
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我們印度代表圈同人與其他若干代表圑一 

起都赞成這個決議案，對於這個決議案自覺有 

與其他代表一樣的主有權。說完上面的話以後， 

我現在願對於各項反對理由加以討論。

第一，有人說這個決議案牴觸憲章第二條 

第七項。凡是不能詳細討論某件事的時候，我 

們已經養成了一種引用憲章某項條款，謂其與 

之牴觸的習慣。

讓我們看一看第二條。這是關於國內管轄 

的 - 條，該條稱：”本憲章不得認爲授權聯合國 

干涉在本質丄屬於任何國家內管轄之事件，且 

並不要求會員國將該項事件依本憲章提請解 

決；俏此項原則……”。

本決:議案並未考慮干涉任何殖民地區域。 

它並未提議接收這些領土的管理。而且進一層， 

第七項是這樣地間接贊成這個決議案的：設若 

想要舉行非自治領土會議，由誰來召集它？由 

美國來召集嗎?假如聶由美國來召集此項會議， 

這是干涉英聯王國的非自治領土事宜。這榑， 

就會有主權的侵害。非自治人民會議的召集，除 

非由有關各國的允諾所創立的專設機構來辦 

理，世界J .沒有一個國家有此權力。我認爲我 

們正是由各會員國允諾創立的機構。

所以，我重說一遍;第二條第七項不惟不反 

對這個決議案，反是贊成它。假使由別人來召 

集會議，就是干涉他國的國內管轄權, 他國的 

內政。無論如何，這個決議案內沒有可認爲干 

涉內政的規定，全然沒有。人民的志願與企望 

已不再爲國內問題了。假使那些都是國內問題， 

全部憲章將成廢紙。這是一個根本問題，這是 

人民的某本權利。

苏他憲章有關部伢就是那些可據以辯稱經 

濟曁社會理事會越出權限做其所不當做的事的 

那些規定。這是可以提出的第二部份反對理 

由。我諳各位注意第六十二條第一、二、三、四 

各項。第一項稱:w經濟暨赴會理事會得作成或 

發動關於……經濟、社會、文化……事項之硏 

究及報吿。…… ”反對著說這僅與硏究有關，仴 

我引證這項條文僅在指明經濟暨社會理事會的 

活動範圍。換言之，凡關於社會發展及教育發 

展的一切問題都在其權限以內。這是用不着如 

何辯論的。

我們再看第二項。現引該項條文："本理 

事會爲增進全體人類之人權及基本自由之尊重 

及維護起見，得作成建議案。”我認爲這種會議 

可協助增進全體人類某本權利的尊重。仴是此 

條條文的要語在最後一項：”本理事會得依聯合 

國所定之規則召集本理事會職務範圍以內事項 

之國際會議”。

除非反對這個決議案的A 能指明我們違犯 

了任何憲章所載的規則，或如並無任何條文 

規定, 他們就應當按照常識的規則來進行。本組 

織並未訂下任何反對召集此項會議的規則。

有A 說這不是一個國際會議。若說這不是 

國際會議，那麼這是什麼性質的會議？各管理 

當局旣是有關會員國，這就是國際會議。所以 

說，這個會議是國際的。

自另一方面說，這是自治領土A 民或應成 

爲國家的A 羣的會議。所以，這是一個國際會 

議；這不是某個國家內的會議；這不是一個部 

落會議；這不是一個世界會_。這是一個國家 

間的會議，就是管理的國家，以及人民受人管 

理，國家資格雖未表明仴在卽將實現的未來國 

家之間的會議。因此，有關經濟曁社食理事會 

的憲章規定並不反對召開此項會議。

讓我們討論本決讖案起草人所認爲是本決 

議案理論根據的第十一章。討論中有人說第十 

一章中沒有可據以召開此項會議的規定。或著 

有人認爲祇要他們要他們的祕書處或其政府 

部門寄出若干統計材料，不管一般人民懂不懂 

得這些統計，他們的職貴就算盡了-一統計這 

件事有一個好處，就是假如你提供許許多多數 

字，其意義就喪失了，因爲人民是不能了解

但情形並不是如此。各代表如看一看第十 

一章第七十三條的(卯）項，就可以知道該項條 

文規定：”提倡建誅計劃以求進步；獎勵硏究;
各國彼此合作 .......”。這就是此項會議要做的

事。不問這是會員國、管理國或人民本身，會 

議的主要意義在於合作。無論我們觀察這個問 

題，是從國內管轄權限的被侵，或經濟暨社會 

理事會職權，或依據第十一章規定的權限的觀 

點，此項會議都是十分合宜的。

我們現在一論吾犮英聯王國代表所提出的 

反對意見。他說他贊成原來起草的關於此項會 

議的決議案，不過該決讖案現在已經變更了。我 

願意請諸位把這些變更審査一下。我相信英國 

代表對於此項會議以及與他意見不同的人是食 

公道的。變更是關於甚麼事呢？就是決議案最 

後一語”……給予非自治領土人民以表達其志 

願及企望之機會。

所反對的大約是該語最後一部伢”表達志 

願及企望”。 我曾經將原決議案所載建議及此 

項建議作一比較。 被否決的第一次草案中稱：

” 爲實行憲章第十一章之規定並符合其精

神，使非自治領土人民之傅統及企望得有所表 

達”。我敢說傅統與人民志願並非完全無關，所 

以前後兩提案間並無眞正的區別。
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反對這個決議案者之不喜歡此項會議，自 

頗顯明，我可否再補充一句：我們都是贊成尊 

重靡章的條文的。今天早晨，大會違反憲章原 

則通過託管協定，而現在美英兩國代表則反對 

此項決:議案，所據理由爲該案違反憲章。道輿 

是大處隨便，小處認眞。

我所以說這並沒有在基本上破壤憲章的原 

則。尤有進者，這個決議案所計劃的正是實行 

其宗旨o

其次，我們討論到或者是本決議案中最緊 

要的部汾。我們提議做些甚麼？我們並未要求 

經濟曁社會理事會儋負非自治領土的主權；我 

們是要求他充任一個辦事機關。我相信在我前 

面發言的兩個代表對於英語的了解比我高明得 

多0 "together ”一字意思何指？它的意思是意見 

的會合。除非兩方意見相合, 你就不能進行。經 

濟赞社會理事會不到各有關會員國都同意時， 

就不能召開此項會議。

我個人對於本組織的情形不甚熟悉, 但是 

有許多會譏，例如聯合國教育科學文化組織或 

貨幣會議，若干會員國都未參加，而機構仍照 

常進行。 因此， "together" 一字爲此語鎖鑰。

together with,5 (會同）一詞消除了廢棄主權的 

整個觀念。我們現有經濟曁社會理事會這一•機 

構，它處理此類問題，其範圍並不是偏狹的或 

純粹國內性的，1_與會員國均有接觸，是一個 

負貴機關，各會員國均有代表出席的機關。這 

個機構可運用其組織使各個國家聚會一堂„

我們都知道擁有殖民領土的各個母國政府 

並非總是彼此友好的> 或者像經濟锾社會理事 

會這種第三者是把他們集在一起的最好機關。 

所以、跃ther”一 字至爲重要。經濟疑fftfc會理事 

會不會對殖民事務部去文稱：請派黃金海岸代 

表二人前來”。經濟曁社會理事會可能說：”我 

們擬召開一個會議。我們所要做的是…….，等 

語。它或許會召集各會員國舉行預備會議決定 

舉行大會的地點，或有無管理國家想删除議程 

內的某個項目„ 例如說，某個國家一~~^不是英 

聯王國或美國一一聲明：我們不贊成這個會議 

討論叛國法。”

本決議案所擬召集會議的機構共有兩部 

汾而這兩部伢非集合櫳來不能發生作用。其 

中- - 部汾就是會員國，他們事實上具有本大會 

所謂的否決權。所以，他們還怕甚麼？

這樣，我相信對於本決議案所提的反對理 

由已經提出答覆了。

在我離開講壇之前，我願意討論關於這個 

間題的一種狹降的，斤斤於條文字句，不差一 

分一毫的態度。本大會或任何其他機關若要株

煞备A 民的希望或自我表示與画結的意願，道 

將是一種嚴重的錯誤。坐在火山口上而求免於 

危險，是不可能的。

世界上有若干萬萬人民。歷史上載滿例證， 

指出召開過若干次會議，並由多數通過若干決 

議案，但他們沒有諮詢過這些決議案所將影響 

的入民的意見。這些會議已經遇到他們應該遭 

遇的命運。我們不要忘了世界上有若干億人民， 

他們各有希望，H其文化雖各不同，居住地帶 

迥異，怛卻可以由合作而共榮。將這些人民集 

合起來，對他們以及統治國家都是祇會有好處 

的。我們別無其他途徑可實現此項合作。

因此，撇開這些反對意見不論，我願意請 

求英聯王國及美國考慮，無論他們有甚麼保留 

意見，或甚麼疑慮，他們總有將事情調整適當 

的權力的。膝抑這個決譏粜紙會在殖民地人民 

的心中引起疑懼，他們祇會解釋這個態度是各 

統治國不願見各人民彼此相會，是在他們周圍 

書了一個防止圈，使他們與世界隔離，禁止他 

們表達自己的意見，目使其他人民不能輿之接 

觸。

我相信這決■非原意。我相信道不是開明的 

帝國主義或目前統治殖民地的方法在世界上遵 

行的方式。是以，對本決議案表示反對將成爲 

大錯。反對者的目的將要自招失敗的。我請求 

大會以絕對的多數通過此項決議案。

最後，主席先生，我要說明憲章第十八條 

不能適用於此項問題。自然，這點不應由我來 

決定; 大部汾將由貴主席及大會同人去決定。但 

假使解釋該項條文認爲凡有困難的間題或多數 

或少數所反對的間題都羼於第十八條的範圍. 
誠恐這個例外勢將成爲逋例。

我以上述意見請求大會逋過此項決議案。

主席：我們已經得聞赞成此決議案的兩個 

發言人的意見，卽菲律賓共和國代表與印度代 

表，我們也聽到雨個反對者美利堅合衆國及英 

聯王國兩代表的意見。

還有雨位尙待發言—— 卽南斯拉夫代表與 

法蘭西代表。我說想南斯拉夫代表是贊成來議 

案草案而法蘭西代表是反對決:議案草案的。我 

們可否卽此截A 發言人名單？我們對於這個再 

度提到大會來的問題，將聽到了三個赞成者及 

三個反對者的意見。我認爲這就夠了。

有無反對意見？我宣吿發言人名單截止。

Mr. Bartos (南斯拉夫）：南斯拉夫代表照 

於聞及我印度同人的雄辯之餘，對於其所提出 

的論據頗難苒有所增潤。仴請各位仍讓我提出 

數項法律意見。

第一關於程序方面。英聯王國代表確有誤 

解。依據他的說明，菲律賓代表團的第一個提
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案係在第六委員會中遵到嚴重反對後予以修正 

的。第六委員會確經大會交議菲律寶代表圈的 

提案，怛第一個提案在第六委員會內並未予以 

討論。此係事實。我們所予以注意的僅是第二 

個提粜的內容。鑒於我們對第一個提粜根本未 

予討論的事實，我們自不能提出法律上的反對 

理由。

第二點係關於英美兩國代表對於經濟暨社 

會理事會處理此項問題的可能權限所作的解

釋。

南斯拉夫代表團很高興美英兩國與我們各 

國枏同，均指明憲章中載有爲非自治人民的莊 

嚴宣言。

本代表博1妝欣聞該兩國代表都同意遨章應 

予嚴格遵守。

可是，各該國稱在有關非自治領土的各章 

中並未栽明何項機關有權處理實施憲章所栽原 

則一事，並非指所有這些機關都應除外。

請准我說這件爭實不過是說我們可以依照 

•般法律將正常權限畀予憲章所栽各項機關。 

而根據一般法律有資格與代表非自治人民的各 

國內組織從事諮詢的機關就是經濟镦®h會理事 

會。 .

我們怎樣能夠證明此項資格呢？道是根據 

进章本身。

依據憲章第五十五條的規定：

……聯合國應促進：

(子)較高之生活程度，充分就業，及經濟 

與社會進展0
(丑)國際間經濟社會衞生及有關問題之解 

•决：國際間文化及教育合作。

(寅)全體人類之人權及基本自由之普遍尊 

翁與遵守，不分種族V性別、語言或宗教。”

印度代表亦援引第六十二條。我可以提起 

該條第一項的措詞是道樣的：

”一 .經濟暨;Tth會理事會得作成或發動關於 

國際經濟、ff± #、文化、教育、衞生及其他有關事 

項之硏究及報吿；並得向大會聯合國會員國及 

關係專門機關提出關於此種事項之建議案”。

第七十一條載稱經濟镦;Tth會理事會應採取 

與各組織會商的辦法。該條稱：

”經濟曁t t 會理事會得採取適當辦法，俾與 

各種非政府組織會商有關於本理事會職權範圍 

內之事件。此項辦法得與國際組織商定之，並 

於適當情形下，經與關係聯合國會員國會商後， 

得與該國國內組織商定之。”

非自治人民的代表是誰？他們就是各非自 

治人民組織的代表。因此，召集非自治人民代 

表會議不過是等於與各人民的國內組織代表進

行會商的一個機會而已。我們如拒絕此種理 

由，就是赞成了可怕的分種族界線的法西斯理

大會可規定經濟曁;Tth會理事會得與會商的 

各國內組織之行動，卽是對大會各個國家與不 

同語言間作了一個歧視。假使對於這些國家再 

將其他非自治人民國內組織除外，我們就是在 

這些國家中作種族與語言上的歧視。

根據我上面所作的說明，我想人人都承認 

美國與英聯王國沒有造成種族界線的用意。假 

若我們在本大會中不願造成種族歧視，我們就 

應該給予非自治人民以通過其國內組織得着諮 

詢的機會。

不過，憲章載有一項條件』卽此種諮詢祇 

有”與關係聯合國會商後”纔得進行。

我並非否認憲章所賦予管理非自治領土各 

國的受諮詢之權利。這也就是決議案所提議的 

事。在決議案的最後一段内載有”與關係管理 

當局”一語。

經濟犍;Tth會理事會不惟未侵犯大會若干會 

員國的權利，目與此相反，根據提案規定必須 

與關係會員國獲得協議。

我不贊成有些代表圃所稱';某種機構”僅是 

一個道義義務，對於擔允實施憲章，規定的國 

家不有一個法律義務那種論據。此種論據事實 

上已被一般權限的法律學理所駁詰）在聯合國 

來說，大會秉有這個一般權限。

因上述各項理由，南斯拉夫代表圑贊成菲 

律賓代表圈提出於委員會的決議案形式。

Mr. PARom (法蘭西）：法蘭西代表圈對於 

當前討論間題的立場，在菲律賓提案提出以來 

並未有何變更。我們的觀點已依次在總務委員 

會及第六第四委員會各機構內表明。

我對於程序方面的保留意見，不擬再予說 

明。關於此點，我僅欲提到英聯王國代表的意 

見，我個人對之願加贊同；假使我認爲必須對 

此間題詳予論列的話，我無非想對於他的意見 

再予強調而已。

我現在,祇是補充一項一般的意見。爲使我 

們將來的工作井井有序起言，我希望我們對於 

饑事規則的解釋能夠更嚴緊些，也就是更確切 

些，然後我們對於如目前這樣重要而影響重大 

的問題，不至於未予關係各國以一般的六十日 

時限的利益而卽提了出來（尤其是它並非緊急 

問題的時候)。 這點我們以後或有機會再加討 

論。

我並願述及英聯王國代表關於應採程序的 

意見。 也就是我們對於這個提案應使用的表決 

方式。
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我們當前處理的問題之重要性若需證明， 

這已經由擁護這個提案的熱烈.，及各個委員會 

的宂長辯論等情形充分地提供了，此外我願意 

再補充一項明甶的事實，卽此間發言者對此問 

題莫不茧爲關切。

興者，細審決議案本文，我發現下列措詞： 

、大會…… 確誕憲章第十一章內所栽宣言之重 

要性，尤其關於世界和平與安全者……，，我認 

爲這些措詞正是憲章第十八條第二項所規定需 

要三分二多數的情形。

決議案內容係根據實現經濟曁社會理事會 

參與的一個提議。其特徵是下述情形：本決議 

案授權經濟鑀社會理事會召集各非自治領土代 

表的區域會議。假如授權經濟曁社會理事會，則 

其權限所及的範圍不僅是經濟、社會與教育，.目 

將有政治的一方面。

從上述兩項觀點看來，目前討論的決rf翁案 

無疑地與憲章規定違背。憲章第十一章內並無 

任何規定使聯合國可侵犯各國政府在關係領土 

的權限。

自另一方面來說，憲章第六十二條第四項 

固然規定經濟曁社會理事會可召集國際會議， 

但是現在所提及的卻是另一項條文。理事會對 

於其權限內的問題得召集國際i •議；惟經濟曁 

ff士會理事會對於政治問題並無權限過問。而B 
屯亦無資格召集各領土代表的會議。它只可召 

集各國代表的會議。這是條文中所用”國際會 

議 ” 一詞的明白無可爭辯的意_。再者，這不 

過是確認各國主權的原則而a , 此項原則不僅 

第二條第七項的規定間接予以保障，而該條第 

一項亦直接予以確述。

我不應堅持法律論點，因菲律賓代表本人 

—— 其熱烈雄辯至爲感人，包括其坦白處在內 

■一~ ^ 明白確認他向我們提議的辦法，是要越 

過憲章規定的，說明白些，就是破壤憲章的;而 

這就是眞正間題所在。

我認爲印度代表在作過-番法律上的辯論 

後吿訴我們不應採取太過狹嗌的法律立場，這 

話也夠淸楚了；此種婉言的眞義是不待解釋而 

自明的。

敝國已充分表明願接受關於國家主權的某 

種限制。根據從前傳統，法國極願贊助一項觀 

念，卽聯合國未來發展的理想目標及其宗旨在 

實現世界政府。終久或有一天各國之間不再有 

邊界，由國際政府爲各國處理內政。伹不用說， 

目前尙未達到這個地步。在這時機未到達前，我 

們全體國家的保障就是維持與尊重作爲我們法 

律的憲章。

假若要想變更憲章，我們可以說出來，我 

們可以去做，我們可以考慮這個問題。憲章中

有說明如何修改的規定；這些見於第一〇八及 

一〇九兩條內。

在目前階段，旣未提議修改憲章，我們就 

得遵守現在的憲章。假使我們動手去曲解它，我 

們很明白盤個組織都將皲犠牲。

我不願多論此事；美國代表巳辯明得很1E 
確。我祇想說一點。目前決議案所表現曲解憲 

章的企圖是一個後果極端嚴重的先例。此例一 

開，對於若干有關國際會議的提議，也許明天 

就會適用在若干其他國家的身上。一旦承認了 

得越過各國政府的頭上召開會議，我就不懂爲 

甚麼遇同樣的情形時不能召開政治或種族的少 

數的各種會議！

我們目前這個決議案草案外表上無疑地頗 

爲寬大。其 3 標與法國的目標同，法國對於這 

些目標向來予以應有的重視，且對於實現這些 

目標也盡了很大的努力。

罔前屬於法國主權的各個領土，不僅根據 

我們的法律目根據我們最近的憲法都維持下述 

制度：他們都有由普選所產生的議會，主持內 

政及行使相當大的行政權力，目包括若干依據 

—般殖民本國立法係屬於法律權限的職賫。再 

著，普選出來的國會議員在國會內代表各該領 

士 ，就是說根據我國憲法組成國會的各個機 

構。

總結來說，我們認爲大會中沒有任何國家 

願將其惟母國主權是賴的對附屬領土或A 民所 

具主權交讓出來。這是各國生存所託的某礎。

我們無疑處於左右爲難之境：決議案草案 

或渉及憲章規定內的非自治領土如此卽與憲 

章第十一章限制條款的狹嗌範圍牴觸，而明白 

地違反其規定；否則卽基於保證尊重人權與基 

本自由的有關經濟及社會合作一般規定，如是 

則引起對各國內政的千涉，且成爲此種干涉的 

第一步， 因爲人口問題與少數民族問題是各地 

都有的。

無論如何，不間提議採取何楝辦法，若非 

首先修改憲章，則依據其現在的規定是不能這 

様做的。

爲着上面的理由，敝國代表剿曾與英聯王 

國、澳大利亞、比利時、丹麥、荷蘭、紐西蘭、南非 

聯邦及美國等國代表一致，在第四委員會討論 

時表示最明白的保留， 這巳载入紀錄，我在這 

-裏予以重述，它們適用於菲律賓所陸續提出的 

各次提案。

敝代表博丨不能接受足以動搖憲章所欲促進 

的各主權國家間的合作基礎的決議案草案。此 

項提案祇會引起各國間的混亂猜忌與疑慮。我 

確信凡切盼尊重憲章及由此表現我們所期望的 

合作精神的各代表國都會採取同樣的態度。
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主席:現請願意提出修正桊的中國代表顧 

維鈞先生狻言。

顧維鈞先生（中國）：我想大家都同意大會 

現在討論肴的決譲案草案所引起的問題是非常 

重要的。此問題關係散處世界各地的億兆人民 

的福利。

我們所聞的辯論，很淸楚地將對此項決議 

案草案有兩種不同意見這一點表明出來了。兩 

項意見都陳述得極適當。我們中國代表® 威覺 

兩方意見都有是處。一方面4 提出法律觀點令 

我們至爲重覦；它方面，提出我們必須切記的 

實際理由。不過，無論提出甚麼理由，有一點 

是我們全體必須記住的：就是我們都想增進非 

自治A 民的輻利。關於這一點，在廳過雙方的 

言論後，我們有一個強烈印像，就是兩方都赞 

同增進此種人民的輻利的主要目的。

所以，我以爲倘因意見略有歧出，大會就 

不能達成一致決議，殊可惋惜。據我們所見，此 

項決議案若蕻得微弱之多數通過，亦殊可惜。請 

言其故。假使這個決識案不因各個管理國家的 

反對而仍通過，則在將來實施的時候，卽使這 

呰國家願意試行，也會得不到他們充分的合作。 

我們如要完成這個決議案所根據的宗旨，此楝 

合作是絕對重要的。反之, 如因意見歧出，此 

項決議案不能得到大會的通過，那麼，第四委 

員會所盡的努力將靥徒然而無結果，此棟結局 

亦極可惋惜。

因此我願意提出一個簡單的修正，希望能 

適合兩方的意見。讓我把此項修正愼重宣讀一 

下。決議案第二段原文稱:”建議經濟曁社會理 

事會會同關係管理當局蠭備召開區域會議。 … 
…” ”會同關係管理當局籙備”一語a 成了我們 

辯論主題。我提議用下述字句來代替邀請關 

係管理當局蠭備”。 我希望各位都巳注意到這 

個很簡短的修芷。各位可以看出修正案的宗旨 

在將雙方意見融合起來。我希望雙方發言的代 

表剿，尤其是菲律賓代表爾及美國代表圈這兩 

方意見的領袖發言人，都認爲這個修正可以接 

受。

這就是我們願提出來的修正案；我們本於 

和解精神和增進丨it界各非自治領土人民輻利的 

強烈願望提出這個修正案，想已發言及尙未發 

言的代表爾亦同此願望。

主席：現請菲律賓共和國代表 M r. R om ulo  

發言。

M r. R o m u lo  ( 菲律賓■共和國）： 我們很高 

興每個人似均同意決議案所追求的目的極可推 

崇。正如我今日午後在會中提出第--個聲明時 

所指出，方法是可以調整的。我們很感謝中國

代表提出這個修正。本着自開始起卽爲道個決 

議案主旨的和解精祌,我現在接受這個修正粢， 

並將修改過的決議案本文誦讀出來：

”建譲經濟暨社會理事會邀請關係管理當 

局籮備召開非自治領士代表之區域會議，俾會 

同磋商有關共同利害之問題，並實施第十一章 

使非自治人民之傅統志願與企望得有所表達之 

規定與精神。”
主張相反意見的美國代表是否接受此項修 

正案？

我很高興附議中國代表所提修正。

Mr. DulLES(美利堅合衆國）：美國代表爲 

響應這個和解精神起見，願意接受關於這個決 

議案的修正案。

主席:我雅不願破壊卽將形成的一致意見， 

伹從經驗得知這種性質的臨時湊成的提案危瞼 

得很。我願意提出一點批評：這個修正案爲甚 

麼要規定經濟曁社會理事會的干預？大會如願 

提出建議案，爲甚麼不直截了當把它提出來?爲 

甚麼它要建議經濟暨社會理事會邀請關係當局 

-簿備此項會議？

現請法蘭西代表Mr. Parodi發言。

M r. P a rod i ( 法蘭西）：我很佩服自從最初 

討論這個間題起修芷提案措詞所使用的技巧。

菲律賓提案提出後，就交給法律委員會硏 

究其是否合法。在我們將要開始審識時，菲律 

賓提案就不見了 ：而代之以一個較弱的提案。在 

第四委員會會議中對於此項提案曾提出了若干 

修正，實際上將此提案恢復到原有的力量。

我OT現有的修正案中提出了甚麼可將我們 

剛纔表示的法律上反對理由取消的東西？

我們不妨苒審査這個修芷案本文。假使我 

所了解修正案的措詞不錯，大會應建讖經濟®  
社會理事會 ”邀請管理當局”。原來提案用”會 

同管理當局。” 我就看不出此中的區別。

所云與管理當局接洽便是違反憲章規定。 

應該去與接洽的不是管理當局而是對有關領土 

行使主權的各國政府。

復次 , 原段其餘部汾仍予保存：”簿備召開 

依據國際法之非自洽領土代表區域會議，使各 

該區域人民得到表示志願與企望之機會。”

不久以前，我 a 經說明得很淸楚了，卽就 

法國管轄領土內人民的意願與企望而論，我們 

在給與人民表達其願望的方面已做了許多工 

作。

從政治方面看來，我們以爲提案結束處難 

予接受。敝政府對修正案或折衷辦法所用措詞 

都不能接受。



因此，我維持我對此項提案所巳發表的全 

部反對意見，因爲我認爲此案引起了我丄述的 

各項法律問題。我重說一遍我剛纔所說的話:憲 

章是我們大家的保障。

我願補充一點, 卽憲章是我們的成文法律， 

但其中還包舍一件別的東西，此卽各個國家的 

合作，願意遵守憲章及依所作諾言範圍限制其 

自己主權各國家間的合作。

一切國家的合作爲構成聯合國的主镍與原 

動因素。這對於憲章第十一第十二兩章的實施 

尤屬疋確。

特別就第十一章而言，我願意提醒諸君： 

該章與憲章其他規定形式不同。其標題爲》宣 

言”;此中包括若干國家單方面的宣言，憲章僅 

限於將其栽入而已。此點絕對明白；不容有所 

置辯。

此種規定比較其餘規定更有待各國的合 

作。我對於這個修芷案也如同對原來提案一樣 

不得不提出同樣正式的保留。

我要請求大會不要忘記這些意見，給我們 

保證將充分尊雷構成我們全體法律的保障，並 

且不要在國際合作途中置下若干障礙，這種合 

作如諸君所知，是與敝國及出席此間的其他國 

家都深刻聯繫着的。

主席:我擔任主席一職從來沒有像現在的 

不安。我似乎在駕駛着一輛沒有煞車的汽車，又 

好像看管一個將要發生不良行爲的小孩而又無 

法加以制止。我差不多不敢開言了，因爲敝代 

表■ 的意見是無人不知的。

我有種確定的或覺，就是我們1H在走一條 

極錯誤的道路；率爾起草的修正案或與我所稱 

的議會程序栢符; 但我們是在世界議會中，這 

些方法會產生最壤的結果。

在此種倉卒擬成的建議案中往往有許多錯 

誤無意之中纘了進去，這是很難看出來的。我 

想請間各位是否覺得這個修IE案需要三分二多 

數或是一個過半數。

Mr. Perez Cisneros(古巴）：古巴代表團願 

意略述數語赞助主席的意見。

顯然，爲要對管理非自治領土的各國政府 

提出建議，大會用不着經濟暨社會理事會的干 

預。它可以完全自由地與各該攻府直接接洽，對 

其提出所認爲必要的建_。

我國代表圃並知道隨便擬成修正案所內含 

的危險，所以我們雖認爲中國修正案是爲找折 

衷辦法的一個認眞的努力，我們仍不能完全予 

以接受，尤其在聽過Mr. S p a a k言論之後。

在這個討論的困難關頭，古巴代表颇願意 

追述其所提出的一個修正案或可解決:此項間

題。此項修正案的礙點是它並非倉卒擬成，並 

曾提出於小組委員會，且經予以討論並得到若 

干票的贊成。所以，該修正案不會突如其來。我 

們或者可予以表決，因而決定我們全體在原則 

上已經同意的問題。

這個提出於第六委員會第二小組委員會的 

古巴修正案措詞如下：

”大會建議負有或擔承管理非自治領 

土貴任之會員國召開非自治領土人民代表 

會議，遴選或選舉代表之方法，應使在該 

關係領土特殊情况所容許之限度下人民能 

得充分之代表權，俾憲章第十一章之文字 

與精神得遵守非自治領土 A 民之志願與企 

望得以表達。”
古巴代表團本着積極與和解精神將其修正 

案提出，請大會予以審議。

主席：現請英聯王國代表 Mr. T hom as 發

言。
Mr. T homas(英聯王國）：主席先生，誠如 

所說，在大會會_ 中從事起草至爲困難，仴我 

們必須盡我們的能事。當貴主席提到經濟曁社 

會理事會時，我的心目中也起着同樣的思想，而 

現在古巴代表亦巳予以贊同了。

對於中國代表設法擬成一個爲大會所普遍 

接受的修正案一事，我願意附和大家所表示的 

欽敬。我認爲古巴代表画目前所提的修正案是 

最接近此項用意的。如其本人所指出，該修正 

案有非率爾湊成的好處。它曾經被提出於小組 

委員會經過相當時間，且我們巳經得着機會加 

以討論。因此，我願意代表英聯王國代表團I接 

受古巴代表目前提出來的修正案。

對於中國代表所提的修正案，我認爲於此 

時將經濟暨社會理事會牽進去，頗不必要，旦 

實在不相宜。召集此項會議的決定應該麗諸管 

理非自治領土的各國政府，這是我們巳經在做 

的事0
主席：現請印度代表Mr. Menon發言。 

Mr. Menon (印度）：所有參加此次辯論的 

各方面都切望達成此項決議案的主要目的，一 

切困難似僅在召集權問題, 此點業已一苒判明。 

對於中國代表圖的慨允調停，敝國以被諮詢當 

事國之一的資格，爲要得到大會批准此項決議 

案使會議得以召集起見，表示贊同。我要求英 

聯王國及其他關係管理國接受一項見解，就是 

願開此項會議的國家無意利用此項會議藐視或 

侵犯管理國的權限及主權。

在修正案被提出之後，主席又提出一個修 

芷—— 或者說一個修.正建議; 旣是由主席提出， 

我們自當愼重審議。可是我很抱歉，要指出接 

受此項建讖等於將此種會議冷藏起來或者拖延 

很久。我將首先討論這方面。
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I

大會如領擔任邀請及召集之勞，或領待至 

下次會讖纔雒辦到。經濟曁社會理事會開會次 

數較頻，也許隨時都在開會，故能負擔此類任 

務。我們全體都體會且完全赞同大會主席對維 

議大會權限所具的關切。他是大會權限的監護 

A , 倘他不這樣做，那就糟了。不過，沒有入 

在這個修正案中建議取消大會的權力。我很謙 

遜地主張經濟曁社會理事會是一個大會的機 

關„我們主張應由該機關秉承大會命令從事此 

項任務。這無異要求大會祕書辦理此事，不過 

經濟暨社會理事會由於其職權，其所負任務，所 

得到的資料，及處理事務的一般性質，更適於 

镥任此項職權罷了。

是以，大會各國代表如對此項會議宗旨確 

威興趣一一辯論情形證明他們很感興趣■一 - 我 

們希望中國代表圑出任調停一事所指出耳a 經 

美國代表贊成的中間道路或和解辦法會邀他們 

的贊同。若其不然，則該決議案縱經通過r 在 

很久期間內仍不會發生作用。

違反憲章問題亦經提出。我認爲這用不肴 

置辯。惟法國代表提出更強硬的理由。他說這 

些領土都有代表在此，就是統治當局。

此種論調令人憶及路易十四之名言：K朕卽 

國家”。我們去那個時代已遠，我苒籲請大會認 

識所有這些法律上細微之點與糾葛，這些我們 

所製造出來爲了要纘賞其祓雜的機巧，是阻欄 

不住八民的向上情緖及會集一起的願望的。此 

種會議從管理當局觀點看去如無其他好處，至 

少也是一個合理的保險活塞。戈將使得各人民 

聚會一處以交換意見及尋覓爲着改造與進展所 

需的表現方式。

因此，撇開這些法律困難不論，我請求大 

會在表決此項決議案時記住這個重大問題：沒 

有代表出席大會的廣大人民，他們的力量是任 

何決讖、決定或企圖迴避的漂亮籠統言詞所不 

能阻撓的。

主席：我現在請表決大會是否認爲這個提 

案需要三分二多數的問題。我在舉行表決之前 

必須提出此一間題r 否則若干代表對此將有嚴 

鎌 疑 。

Mr. Thomas (英聯王國）：主席先生，我可 

否說明一句，我請求三分二表决之事僅適用於 

原來提案，不適用於已提出的各項修正案。

主席：修正案不需要三分二多數；假若有 

過半數贊成就可通過。俏在表决修正案之後，我 

們必須就全部決•議案作一表決）所以我要詢問 

大會關於所需的多數。

我願意表示我自己的意見，並將我的意見 

提請表決。要使辯論略有頭緖，須負擔些責任。 

我已經表示過，我深慽居於主席地位，因爲對 

於這個嚴重牽涉敝國利益的問題，我黾很願起

而維謙此項利益的。這或者使我未能完全保持 

公正一一我自己也有此戚覺。

我現引委員會對我們提出的實際提粜內 

稱：”確認憲章第十一章內所載宣言之重要性， 

尤其有關世界和平與安全方面……。”
上引文字實際見於第十八條且提及需要三 

分二多數表決的問題。在我看來，我們現在處 

理的決議案無疑地需要三分二多數。再者，決 

議粜起草A 已採用第十八條所用文字。

假使有人反對道個提議，我就須將其提付 

表決：。有人赞成付表決否？
Mr. Lopez (哥侖比亞）：我赞成交付表決。 

主席: 我們採取唱名表決。我請大會決定 

此項間題是否應以三分二多數解決。

舉行唱名表決。

主席: 茲將表決結果宣佈如下：

贊成者：澳大利亞、比利時、巴西、加拿大、 

哥斯大黎加、捷克、丹麥、多明尼加共和國、厄瓜 

多、阿比西尼亜、法蘭西、希臘、冰島、處森堡、荷 

蘭、紐西蘭、那威、巴拿馬、巴拉圭、祕魯、瑞典、 

土耳其、南非聯邦、英聯王國、烏拉圭。

反對者：阿根廷、玻利維亜、白俄羅斯蘇維 

埃社會主義共和國、中國、哥侖比亜、古巴、埃 

及、薩爾芄多、瓜地馬拉、洪都拉斯、印度、伊拉 

克、黎巴嫩、利比里亜、墨西哥、尼加拉瓜、菲律 

賓共和國、波蘭、蘇地亞拉伯、敍利亞、烏克蘭蘇 

維埃社會主義共和國、蘇維埃社會主_ 共和國 

聯盟、委內瑞拉、南斯拉夫。

棄權著：阿富汗、智利、伊朗、美利堅合衆

國。

表決結果如下：贊成者：二十五票；反對 

者：二十四票；棄權著：四國。

決議：需要三分二多數的可決。

主席：與原來提案相差很大的修正案係古 

巴所提，故應先付表決。該項修正案提出下述 

措詞代替”建谶經濟暨耻會理事會…… ”等語：

”大會建議負有或擔承管理非自治領 

土貴任之會員國召開非自治領土人民代表 

會議，遴選或選舉代表之方法應使在關係 

領土特殊情形所容許之限度下人民能得充 

分之代表權，使憲章第十一章之文字與精 

神得以遵守，非自治領土人民之志願與企 

望得以表達。”
Mr. P^rez Cisneros(古巴）：我請求用唱名 

表決。

舉行唱名表決。

贊成者：阿根廷、玻利維亞、巴西、加傘大、 

哥斯大黎加、古巴、捷克、丹麥、埃及、薩爾瓦多、 

洪都拉斯、黎巴嫩、墨西哥、紐西蘭、那威、巴拿 

馬、巴拉圭、蘇地亞拉伯、敍利亞、瑞典、土耳其、 

英聯王國、鳥拉圭。
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皮對者：澳大利蓝、白俄羅斯蘇維埃社會 

主_ 共和國、哥侖比蓝、阿比西尼亜、法蘭西、瓜 

地馬拉、印度、伊拉克、波蘭、鳥克蘭蘇維埃社會 

-主義共和國、南非聯邦、美利堅合衆國、蘇維埃 

社會主義共和國聯盟、南斯拉夫。

棄權者：阿富汗、比利時、智利、中國、多明 

尼加共和國V厄瓜多、希臘、海地、冰島、利比里 

亞、盧■森堡、荷蘭、尼加拉瓜、祕魯、菲律賓共和 

國、委內瑞拉。

決議:修正案以二十三票對十四票通過，棄 

權者十七。

主席：我們將就整個決議案草案交付表

我想對敝國代表画進一言；此項修]E案在 

我看來很富和解性，我擬勸吿敝國代表傳丨予以

贊成0

舉行唱名表決。

赞成者：阿根廷、比利時、玻利維亞、巴西、 

加拿大、中國、哥斯大黎加、古巴、丹麥、埃及、薩 

爾瓦劣、洪都拉斯、印度、伊拉克、黎巴嫩、盧森 

堡、墨西哥、紐西_ 、那威、巴拿馬、巴拉圭、菲律 

赉共和國、波蘭、蘇地亞拉伯、瑞典、敍利亞、土 

耳其、英聯王國、美刺堅合衆國、烏拉圭、委內瑞 

拉。

反對者：澳大利亞。

棄權者：阿富汗、白俄羅斯蘇維埃社會主 

義共和國、智利、哥侖比亞、捷克、多明尼加共 

和國、厄瓜名、阿比西尼亜、法蘭西、希臘、瓜地 

馬拉、祕魯、烏克蘭蘇維埃社會主_ 共和國、南 

非聯邦V 蘇維埃社會主義共和國聯盟、南斯拉 

夫。

決議：決議案以三十一票對一票通過，棄 
權奢二十一u

一八三• 會員國依據憲章第七十三條(辰） 

款遞送情報事：第四委員會報吿 

書 : 决議案（文件A/249，A/249/ 
Corr.l 及 A /249 /A dd.l )

主席：議事日程下一項目係討論第四委員 

會關於依據憲章第七十三條(辰)款會員國遞送 

情報的報吿書(附件七十八)。

現請報吿員M r. L i s i c k y 發言。

報吿員 Mr. L is ic k y  (捷克）：文件 A/249 
內所載決議案係關於憲章第十一章規定的關於 

非自治領土之統計及其他專門性質的情報的邀 

送。

依據第七十三條(辰 )款規定，負有管理此 

種領土貴任的聯合國會員國同意將此項資料經 

常遞送祕睿長以供參考乏用。

諸君現在討論的決：讖案草案，以二十三票 

對十二票在委員會通過/ 棄權者三。

爲利用祕書長所接獲的情報起見，建議案 

規定說置專說委員會，其委員人選一如我們結 

論第四段的建議。假使此項決議案得到贊成，大 

會就應當推選被邀請派遣代表出席此委員會的 

會員國。

說明此點以後，我僅將建議案自第四段起 

宣讀一下。頭三段巳經委員會一致通過。

'•大會：

(四）請秘書長於大會第二屆會開會前 

數星期召集專說委員會，由依憲章第七十 

三條(辰）款之規定遞送情報之各會員國以 

及本屆大會根據地域上公允分配原則所選 

出之會員國各派同數代表組成之’；

(五)請祕書長邀請糧食® 農業組織、 

國際勞工組織、聯合國教育科學文化組織、 

此界衞生組織及國際質易組織（如已成立） 

各派代表，以諮議資格參加專設委員會之 

會議；

(六)請專設委員會就祕書長歸納會員 

國依憲章第七十三條(辰)款之規定所提情 

報而作成之概述與分析，予以審査，俾協 

助大會審議此穉情報，並就將來應行採取 

之程序, 以及充分利用各專門機關之意見、 

專門知識及經驗之方法兩事，向大會提具 

建議0”

主席：現請荷蘭代表M r. B l o m 發言u

M r. B u m  (荷蘭）：荷蘭王國代表餺曾在委 

員會中力言在國際範園內增進非自治領土居民 

福利的最好方法，第一是關係政府與管理當局 

間的合作，此項合作最好依據地域基礎建立及 

發展，且使人民本身參加此項工作；其次，在 

獲得各專家在足以提高關係A 民生活程度各方 

面所作之比較硏究及報吿。此項硏究及報吿由 

各專門機關一類的專家組織去擔任最爲圓滿， 

屯們對此事的合作，我們尙須去請求並加以討 

論。

荷蘭代表爾確信有關關係人民利益的最好 

國際合作辦法，卽起草、討論並定期發表關於 

社會、健康、教育、經濟與其他合於此項目的之 

專門問題的專家比較硏究。

第四委員會現在提出的決議案草案，尤其 

是請祕書長在下屆大會以前召集專說委員會審 

査祕書長關於依據憲章第七十三條(辰)款遞送 

情報的報吿書之第四、五、六、各段，我們認爲 

這不是一個逾當程序。召集此項委員會的建議 

有政治上的涵義；他們是否符於憲章第十一章



的基本性質很成疑問。而且，最重要的就是此 

項建議案無補於關係人民的最高利益。我們認 

爲假使因爲隱有干涉關係領土內政紐織發展之 

意，使得爲非自治領土人民利益的國際合作受 

到影響，這是至可惋惜的事。

在辯論菲律賓決議案時，美國代表與其他 

代表曾經很雄辯與動聽地說明此禪干涉不符合 

於憲章的理由。他所指出的理由同様適用於本 

案。再者，這不僅有違憲章，且將妨礙人民的 

和平發展，目.可影響到良好的關係。

爲着上述各項理由，荷蘭代表團不贊成麸 

置專設:委員會一議。我們可否提醒大會；過去 

已經多次正確地強調過，關於對大會提出有關 

依照憲章第七十三條(辰)款遞送情報的報吿書 

任務，能力甚強的祕書處應該認爲是可以勝任 

偸快。

荷蘭代表W認爲採取此項見解理由充足， 

因爲有如大家所熟知，荷蘭政府願意在最近將 

來使海外的各王國領土得到完全的自治。我們 

因此能從超然觀點視此項間題。如前所述，荷 

蘭代表博丨反對這一提案的第四、五、六、各段。惟 

決讖案第一部佾則很有價値，我們完全赞同其 

內容。

爲使我們有機會表達此稗觀點起見，我們 

請求貴主席將此項決議草案分作兩部汾提付表 

決：第一，芷式決議案的前文及一、二、三各段； 

其次，決讖案四、五、六各段。我們請求對第二 

部汾舉行唱名表決。

主席：現請瓜地馬拉代表M r. G a rc ia  G ra n a - 

d o s發言。

M r. G a r c ia  G ra na d os (瓜地馬拉）：瓜地馬 

拉代表國請大會注意文件A /M 9決議案第二段 

”英屬洪都拉斯”數字後曾提及聯合國會刊一九 
四六年十二月十日第五十五號，補編第四號第 

七十九及八十頁。

瓜地馬拉代表圈願在大會重述上述聯合國 

會刊補編中所載的聲明。

在第四委員會討論現在提交大會的決議案 

草案之時，我國代表團棄權未參與表決，並力 

言，所以如此，是因爲本決議案中述及H 里斯 

(B e liz e )領 土 （誤稱爲英屬洪都拉斯）爲英國所 

有。

他補充說明他的可決票不能解釋爲承認這 

個領土的事實情况，因爲瓜地馬拉不承認英國 

對苒里斯領土的主權。

我必須補充一點，英聯王國代表已聲明該 

國政府擬將此項爭執提出國際法院，惟瓜地馬 

拉尙未贊成此項提議。我國代表覆稱瓜地馬拉 

亦曾提議國際法院依據其規約第三十八條公平 

審理本案。

瓜地馬拉代表画在對大會覆述本國代表在 

第四委員會對本問題所作各項聲明時，並非想 

對於其與英國之爭踹之實質開始爭辯。屯祇昆 

願將其對此項問題的立場特予陳明，雖然墨西 

哥代表在該委員會同次會讖中對於此項事件曾 

經聲明各方應明白了解”通過此項決讖案決不 

含承認任何國對任何領土具有主權之意，其實 

際意義厪在指明何國在目前爲負責管理此項領 

土的事實當局而a ”目當時並無任何代表反對 

此項聲明。

瓜地馬拉願與世界上所有國家協睦相處。 

因此理由，特重申其誠挚願望，卽本國與英國 

間的現存爭端最近能得到公平與友誼的解決。

主席：現請英聯王國代表 Mr. Thomas 發
言。

M r. T hom as (英聯王國）••我箝實瓜地馬拉 

代表所謂依據憲章第七十三條(辰.)款遞送情報 

並無關於主權的含義這個意見是]E確的。英聯 

王國是英餺洪都拉斯的管理當局，這是毫無疑 

義的事實，因爲我們負有義務提出我們現有的 

文件中所述的情報。

此項爭執由來已久。這是由一八五九年條 

約所引起的邊界爭端，我與瓜地馬拉代表見解 

相同，卽此事可以和平懈決。我知道英王陛下 

的外務大臣一定很高興從通常外交途徑處理此 

項問題。而目我希望能夠得到和平解決。

各位總記得我們a 經聲明願將此項問題提 

到國際法院請其解決，並願遵守其判決。可 

是，瓜地馬拉代表要求此項問題應依公平 

處理，而不依據通常法律規定。我們殊無理由 

背開通常應用於條約的法律規則，■鏖於瓜地 

馬拉代表處理此項問題所持的態度（我誠懇的 

威謝這種態度)， 我確信此項問題易於得到解

我現在討論我們當前的決議案。像荷蘭代 

表一樣，我認爲這個決議案有一部汾很好， -  
部汾不好，或應該說一部汾很好广- 部份稍差。 

我很願代表英聯王國代表博丨接受一、二、三各 

段。第四、五、六各段引起審査第七十三條(辰） 

款規定情報的專說委員會問題。

現有一項先決困難問題，就是本屆大會不 

能爲下屆大會設掇一個專說委員會。各屆大會 

必須自行處理會務，在各代表未聚會及其證書 

經過審査前, 我殊未見如何能設置此種委員會。 

遇可以這樣辦理的少數情形,均已有明文規定， 

如預算及行政委員會卽然。我認爲本案在法理 

上不能這樣辦。

仴我並不願我的論據僅限於純法律的方 

面。還有性質返爲重要的若干其他反對理由。 

二月八日，本届大會在倫敦集會時，曾通過有
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關處理依憲章第七十三條(辰)款所遞情報的决 

嫌案。當時決定此項情報由祕書長於其報吿書 

中予以摘要敍述，我們多數均認爲此項問題於 

是吿一結束。依據該項辦法，祕書長有其祕窬 

處的幫助，將審査此項情報並擬成摘要。祕書 

處由各方面的專家耜成』處理此項資料苒沒有 

比他們更適當的人員了。祕書長報吿窨中將要 

載入此摘要。此項摘要可能引起爭論，彼時可 

將其交與大會某一委員會予以詳細審査。假使 

第四委員會(假定交給第四委員會審議)願意設 

置一個委員會或專說委員會，我想這區可以辦 

到的。

我認爲這是處理此項情報的正當辦法,這 

是大會倫敦屆會所決定的辦法。因此，我主張 

現在不應說稷新的機構。認爲應該說置專設委 

員會的理由如下：第一，此項情铒的審査需耍 

專門人材。伯是還有甚麼專家優於祕書處巳有 

的？他們都是爲此項工作精選而來的，我認爲 

我們大家都可確信他們善盡此項職責的能力。 

拭想此項決議案若予逋過諸君所要挑選的專設 

委員會委員，諸君斤M'所選人員是否可能較祕 

書處本身辦理更善。我想，這可以使需要其他 

專家機構辦理此事的理由不攻自破。

尙有不在今晚徂在各委員會中提出的第二 

個理由，卽謂此項工作含有政治性質，因此不 

宜由祕書處處理。認爲審査依憲章第七十三條 

(辰 )款所遞情報含有政治性質的觀念, 英聯王 

國代表國必須強力加以反對。條文稱此項情報 

係關於我們所負責領土的經濟、社會、與教育情 

形的統訐或其他專門性質的情報。

此項情報的審査謂有政治性質，殊無此 

事。條文有意除去此種可能，我們務必維持此 

種規定。我們多數人在第四委員會長久討論之 

後，已鼦爲如我們說置專說委員會，則此項丁 

作內將注入一項殊失憲章起草人原意的政治性 

質。

因此，我們餾爲必須恪守憲章，爲着這個 

目的，我們認爲此項審査最好照倫敦決議案的 

原意由祕窬處負責辦理。審査結果將以祕書長 

報吿書的方式提出大會，再交與委員會審議。大 

會在憲章規定範圍內可自行決定如何處理此項 

情報。

根據上述各項理由，我希望大會贊同決■議 

案第一、二、三各段，因其能實現一項有益目的 

.目係委員會長久審議所得的結果，至第四、五、 

六各段則請予否決。

主席：我們的討論進行殊緩。截至現在， 

我們今午僅審査了讖事日程內的兩項。尙有二 

十四個項目。無論如何，我們必祺放棄今天審 

査完畢的希望，但是如照現在速度進行，明日

亦未必能完。若干代表巳在啓程中，各代表糜 

首席均盼動身. 囪此，我們須努力迅速從事討

論。

現在發言人名單上還有三個代表：古巴代 

表、美利堅合衆國及阿根廷代表o

我擬於進餐以前將此一項目結束，並於午 

後九時延會。惟發言代表的演說若很宂長，我 

們餐後仍須織續討論。

決•議案各段若予通過，我們就應選出委員 

八人，

Mr. Perez Cisnekos (古巴）：主席先生，我 

願意於此時提出我的聲明。

Mr. A kce(阿根廷）：我的聲明將很簡短。

主席：假使三位發言人的演說不過長，我 

們或可於狻前聽取他們的演說，並且免去傅

Mr. Perez Cisneros (古巴）：委員會大多 

數所通過而現在提出於大會的提案，a 得到很 

大的進展。不久以前，在各小釉委員會中還認 

爲該提案不合法目與憲章牴觸。今天所持以反 

對該案的理由便不大重要了。我願意此刻輪到 

我發言時予以反駁，因爲雖然關於否決權問題 

古巴希望能依據憲章規定修改憲章，俱我國卻 

決不願每天都來修改憲章，而迀除依憲章所規 

定的方法外決不想妄事修改。

問題很是簡單：憲章第七十三條論及；負 

有或擔承管理責任之領土其人民尙未臻自治之 

充分程度砻” 的聯合國各會員國所接受的”神 

聖信託”。 此項神聖信託引起各會員國若干義 

務，其中依(辰)款規定”在不違背安全及憲法 

之限制下，按時將關於各ft•員國分別負貴管理 

領土內之經濟、社會、及教育情形之統計及具有 

專門性質之情報，遞送祕書長，以供參考。本 

憲章第十二章及第十三章所規定之領土，不在 

此限。”
不僅是這些政府巳在金山會議中慷慨地接 

受了各該義務，a 多數政府或者說幾乎全體政 

府都已遞送此項情報。

我們是怎様處理這些情報的？我們將其歸 

入各代表画紀錄檔案中。我們得到此項情報並 

目a 經看過，但在本屆大會第-期會讅中沒有 

一個委員會或甚至小糊委員會給予此項情報以 

其應得的注意；此項情報仍在我們的抽喊與公 

事包中。

我們必頦決定是否還以此種方式處理這些 

文件c 第四委員酋正等待着我們的決定。第二 

小釉委員會曾經有人問及我們是否將限於收受 

這些文件，將其裝釘以束之於高閣。顯然我們 

不能這様做。我們應當以和這類文件的價値相



稱的方式去處埋它們。這些報吿應實現憲章規 

定各非自治領土人民"一 億兆人民的意見在這 

個大會中都無所聞—— 得到鞔展及趨向自治的 

原肌，

誠如在小紺委員會射論中所指出不利用這 

些情報資料對於憲章最大度的一章之起草人是

一種失敬。

我們應當認識各代表圈都a 接受了第七十 

三條的義務；他們已提出情報；他們都願意此 

項情報得到利用。目的是一樣的；但討論當中 

所推演出的方法則略有不同。各位可以看到這 

祇是一種程序上的問題。

在第四委員會、第二小細委員會射論此項 

問題時，顯有若干疑廬與困難發生。我們籲請 

我們所常求教並時予我們弒助的機關幫忙；我 

是指的祕書處。我們請祕書處起草一項設法克 

服困難的建議赛。

祕書處很客觀地、自發地、而目無須聽取各 

政府的意見，立時將其所萆計割對吾人提出。

贊成計劃所載各項內容的古巴代表圈略將 

計劃修改，予以補充，於是將其採作自己的計 

割。因此之故，諸君當前處理的草案第一代表 

祕書處的觀點，其次是古巴代表團的觀點。

祕書處曾就此項問題商詢我國代表斷的意 

見<' 在下次會議之前，專設委員會須搜集並硏 

究祕書處爲其準備，目係依據憲章第七十三條 

的各項文件。

爲準備提出於第四委員會的報吿起見，專 

說委員會應於大會開會前數週召集。因此，該 

委員會不是一個新劁機關，不是一個機構新添 

的一部份V 它紙做一■個報吿員，這是若干人，若 

干代表圃所同擔任的一項職務。這是很簡單的 

事。

中國代表國提議由託管理事會處理此項報 

吿書。中國代表國旋卽撤回其提議。

我們目前所有的提案卽祕書處提案與包栝 

英美在內的若干代表歷之提案。後一個提案規 

定由祕書處處理此項間題。因此，我們應限於 

審査這雨個解決辦法。

等我們首先考應-•下利用祕書處一項辦法 

之優點與缺點。其優點至爲明顯_.就我所確知 

的，祕書處在此特殊郜門內萃集很有資格、很客 

觀目爲坦白的進步精神所鼓舞的職員。這些都 

是眞.正的優點，鉍書處確係一個優良的候選機 

構。伹是，缺點也是有的，爲着這點，我們須 

決定祕書處不能擔任此事。

諸君當知道各國政府對於其主權至爲敏 

感。各該領土係由主權政府管理，丨衍此種政府 

所提的報吿書或須以建議的方式予以審議及制

祕書處或將感覺處境困難；在其必須對某 

一政府指出某種事項應該做得好些，或某一政 

府較之別一政府所管理的領土更爲進步的時 

候；事實上，祕書處將威難堪而彳局促不安。由 

於必須作成分析及歸類，祕書處對於各國政府 

將處於困難地位，實際困難不小，故鉍書處並 

未聽取任何政府的意見，卽自動建議不宜處理 

此項間題，而以由各國政府代表相成的委員食 

處理爲妥。

我們現在來看看委員會處理的優劣情形， 

我們先考慮此項委員會是否可以說立。它是可 

以說立的。爲避免一切討論計，我們引大會臨 

時議事規則第一〇〇條規定卽可，該條稱大  

會得設置爲執行職務所認爲必需之委員會及辅 

霸機關。”

我們硏究一下是否已有先例，因爲大會不 

能爲別屆大會成立一個委員會，這是顯然之

事。

大會是一個盤體。它是一個有制定權年年 

存在目希望其來H方長的機關c

因此，大會準備自己的工作；這是十分自 

然目很可能的事。這是很正常的事，所以反對 

此項計劃的代表丨《1亦用此項理由，S 剛好通過 

對總務委員會提出的建議案，以說立委員會起 

草有關我們於大會第二屆會所將使用的議事規 

則的報吿書。

我們更記得饑備大會的委員會，固然，這 

是由一個金山會議這樣的制憲會識所劁立的。 

所以，這事是很可能的，我們已經有了所有必 

需的先例。

我們現在考慮各棟利弊。

我所看見的弊端祇有一個一一卽此項委員 

會尙未說髭，我們勢將損失若干時間進行選舉 

委員。我們到此時當然都巳疲倦，我們或應考 

慮此項不便。俱是，委員會的利益就很大了，因 

爲12是大會依公平基礎所選出的委員會，是由 

各政府的代表所細成的。它可以很自由地運用 

各政府所提供的情報c

委員會有引起無直接關係各國關切的好 

處，如此使憲章第十一章得到我們所盼望的一- 
切甫要性與力最。委員會在釉成方面至爲平均 

分配，尤其有一優點，就是可使祕書處免除各 

種政治责任。如此.，所接情報就可得到最適宜 

的利用。

譬如我們去會唔一個企業的監督，而接待 

我們的乃是一個祕書，我們自不滿意。我們喜 

歡由監督本人來接待。古巴代表搏I提議接收此 

項情報的應該是企業監督人而非其祕書。
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對於這個將得到大會熱烈歡迎的很合理的 

計割，我不想再多爲它辯譙了。伹是，我們旣 

經常在討論着程序間題，所以我願意略論數

我們有時總要考慮我們所討論的間題是否 

甫要。凡我們在此所討論的問題都很電要。自 

然，這種理論亦持之有故，不過我們必須時時 

顧到議事規則第七十八條。根據該條規定，我 

看不出來我們現在討論的問題有何® 要性Q 
祇有一句話或可作如此看法；據說關於託 

管制度的間題必須以三分二多數取決。俱我們 

當前的問題無關於憲章，第十二、第十三章意義 

內的託管制度；這是一個屬於第十一章範圍的 

問題。因此，議事規則第七十八條不能適用。若 

要適用三分二多數規則，必須要援用第七十九 

條並爲所議事項定立一種新的類別。創立一個 

所讖事項的類別，一定要有三分二的多數的同 

意纔行。

這個問題很重要，我要堅持數點。第一，委 

員會之設立僅爲着一個會讖，卽以準備大會第 

二届會工作爲目的。因此，該委員會從開始起 

就注定壽命短促。自然，大會第二屆會如認爲 

可行，它可以使這個委員會永久存在，俱須得 

全體會員的贊成。

在另一方面，該委員會僅能處理臨時問題。 

請諸君再讀該決讖案的第六段，其詞如下：

”請專設委員會就祕書長歸納會員國 

依據憲章第七十三條(辰)款之規定所提情 

報而作成之槪述與分析，予以審奄，俾協 

助大會審讖此項情報）並就將來應行採取 

之程序, 以及充分利用各專門機關之意見、 

專門知識及經驗之方法兩事，向大會提具 

建讖。”

委員會僅有數項問題處理，事實上其唯一 

目的在爲大會準備一項程序，使依據第七十三 

條 （辰）款所提供之情報得作正確與有益的處

我並願提醒諸君，此項提案最初由祕書處 

提出，後又由古巴代表阐提出，在小細委員會 

中曾以十票對十票通過，在委員會中則以二十 

一票對十二票的多數通過，最後，該提案論及 

唯一眞正可行的程序一一卽設置專設委員會。

以上是古巴代表圈請求諸君贊成其所提一 

同時是總務委員會所提-一設立唯一能盡罱利 

用各殖民國家慨提供的情報之臨時機關的各 

項理由。

Mr. Dulles (美利堅合衆國）：我們大家都 

望所遞送來的情報成爲有生命有價値的情報。 

間題在如何纔辦得到這樣。我們認爲決議案中 

所載規定將情報遞送祕書長的提議—— 這是與

憲章相符的一-是處理此項間題最可行的辦 

法，如此，在大會第二屆會舉行前祕書長就可 

將其所作成的槪述與分析轉送各會員國。

祕書長及其職員如無能力辦理此事，而需 

十六人的委員會的轼助，我想祕書處當有些不 

健全之處。我想以十六人的特別委員會來幫助 

祕書處爲處理此項問題最沒有效率的一種辦 

法。據我看來，這將使情報更爲湮沒而毀滅其 

效用。倘若我們得着有訓練而能幹的祕書處硏 

究這個問題，此項情報是可以使其發生用處 

的。

根據今年所遞送的情報，我們可斷言此項 

工作將包括對於八十個國家所提報吿的硏究。 

假使在祕書處之外，大會再指定十六人的特別 

委員會以處理此八十個報吿，我眞想不出會得 

到甚麼對下屆大會有用的東西。

M r.六狀̂ 阿根廷）：阿根廷代表陳對此項 

間題棄權不予表決的理由，a 於委員會中表示， 

並於決讖案第三段註解中予以槪述V,

主席：我們卽將進行表決:。荷蘭代表要求 

分開表決。因此，我們首先舉手表決第一、二、 

三各段，然後對第四、五、六各段依照請求予以 

唱名表決:。

決議：決讖案前三段以四十一票對零票通 

過，棄權者四。

對第四、五、六各段舉行唱名表決。

主席: 表決結果如下：

贊成者：巴西、白俄羅斯蘇維埃社會.主義 

共和國、加拿大、智利、中國、哥侖比亞、古巴、多 

明尼加共和國、埃及、薩爾瓦多、阿比西尼亞、洪 

都拉斯、印度、伊朗、伊拉克、黎巴嫩、墨西哥、尼 

加拉瓜、巴拿馬、巴拉圭、菲律賓共和國、波蘭、 

蘇地亞拉伯、敍利亞、爲克蘭蘇維埃社會主義共 

和國、蘇維埃社食主義共和國聯盟、委內瑞拉、 

南斯拉夫。

反對者：澳大利亞、比利時、丹麥、厄瓜多、 

法蘭西、希臘、冰島、臌森馑，荷蘭、那威、瑞典、 

南非聯邦、英聯王國、美利堅合衆國、烏拉圭。

棄權者：阿富汗、阿根廷、玻利維亞、捷克、 

瓜地馬拉、紐西蘭、土耳其。

決議：決議案第四、五、六各段以二十八票 

對十五票通過）棄權者七。

全部決讖案再予以舉手表決。

決議：決議案以二十七票對七票通過，棄 

權者十三。

主席：本席建議我們於今夜會議選出專諛 

委員會的八名委員。在舉行表決中間，我們將 

討論議事日程上的簡單項目，藉以節省時間。

(午後八時散會C )
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